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الترجمة حركة عن  موجز:الأول المبحث
الكريم القرآن لمعااني التايلاندية

في أوالمسلمين الإسلام عن انبذة – أ
)1(تايلاند

تايلاند: إلى الإسلام دخول
الثععاني لقععرنا فععي تايلنععد إلى السلام دأخل

:طريقين عبر إليها مساره اتخذ وقد الميلدي عشر
القععاراة شععبه مععن مباشععراة هجععرات أو - رحلت1

الجزيععراة وجنععوب وإيععران ُعمان وسواحل الهندية،
وكمبوديعععا، الندونيسعععية الجعععزر وبععععض العربيعععة
الوسععطى المنععاطق إلععى الهجععرات هععذه واتجهععت

مملكععتي: عاصععمتا تقععع كععانت حيععث والشععمالية
فعععي و"أيوتايعععا"  الشعععمال، "سعععوأخوتاي"  فعععي

 الوسط.
لرأخبيل المتاأخم الجنوب جهة من الزاحف - المد2

للسععاطيل ملتقععى كععان بععأنه عرف والذي المليو،

الصينية، الهند جزيراة شبه وسط في آسيا قاراة شرقي جنوب في تايلند مملكة ()�تقع1
وب، و"ماليزيعا" معن " (بورمعا)� و"لوس"، معار "ميعن الشعمال معن يحعدها حيث الجن

مسععاحتها الغرب. وتبلغ )� من " (بورما مار "مين و الشرق، " من و"لوس" و"كمبوديا
المساحة حيث من المنطقة هذه في دولة اثالث وتعد مربع،  كيلومتر513,998 حوالي

حسععب السععكان عععدد " ويبلععغ "بععانكوك وعاصععمتها (بورمععا)�، مععار ومين إندونيسيا بعد
البوذية يعتنقون معظمهم نسمة  مليون61,878,746 ام2000 عاام الرسمي الحصاء

والسععيخ  النصععارى مععن والبععاقي %،10 حعوالي المسععلمين ونسبة %،87 حوالي أي
" وقععد " سياام مملكة باسم ام1932 عاام قبل تعرف تايلند وكانت وغيرهم، والبراهمة

مسععلح انقلب إاثععر ام1932 عاام من "سياام" اعتبارا  مملكة "على " تايلند اسم أطلق
قيععاام النقلب هذا نتيجة وكانت السياميين، والعسكريين المدنيين من مجموعة به قاام

الول: "تععاي" مقطعيععن مععن " تايلنععد" يتكععون " بععالبلد. واسعم الدسععتورية " الملكية
قعديم شعععب علعى "تعاي" تطلعق  كلمعة أن كمعا الحرار،  التايلندية اللغة في ومعناها
في أأخرى مناطق وإلى سياام مملكة إلى عاام ألفي منذ الصين من "التاي" نزح يسمى
تايلنععد معنععى فيكععون أرض، بمعنععى إنجليزية كلمة "لند" وهي والثاني ولوس، بورما،

مععن سععلمت الععتي آسععيا شععرق جنععوب بمنطقععة الوحيععد البلععد لنهععا الحععرار، أرض هو
)�8-5 صفحة ساك تايلند: برأيون في المسلمون (انظر الغربي الستعمار
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التجعار عليهعا يسعيطر كعان العتي التجاريعة البحرية
كععان أنععه كمععا وفرس، وعرب هنود من المسلمون

تعععدد ومع السلام، إلى الدعااة لنشاط أخصبا مرتعا
للوجععود نععوااة القععديم فععي كععانت الععتي الجنسععيات
لهععذا المعاصععر الواقععع أن إل بتايلنععد، السععلمي

مسععلمي % مععن90 عن يقل ل ما أن يؤكد الوجود
مليوية. أصول من ينحدرون تايلند

.تايلاند في المسلمين عدد
الععوقت في التايلنديين المسلمين عدد يقدر

نسعععمة،  مليعععون8,820,000 بحعععوالي الحاضعععر
ويمثلععون المملكععة، أنحععاء مختلععف فععي ينتشععرون

:وهععي السععفلى الجنوبيععة الوليععات فععي أكثريععة
وسععونكل، ونععاراتيوات، وسععتول، وجععال، فطععاني،

العليععا، الجنوبيععة الوليععات مععن غيرهععا فععي وأقليععة
العاصععععمة فيهععععا بمععععا الوسععععطى والوليععععات

الشععرقية، الشععرقية،والشععمالية بانكوك،والوليات
تايلنععد في المسلمون ويؤلف الشمالية، والوليات

القليات. أكبر

.تايلاند في الإسلمية الدعوة انشاط
بععه يتمتع ما بكل تايلند في المسلمون يتمتع

ممارسععة فععي سععواء وحريععة، حقععوق مععن غيرهععم
لهععم ويضععمن إليها، بالدعواة القياام في أو عقيدتهم

لكععل أن علععى ينععص الععذي التايلندي الدستور ذلك
واعتنععاقه، ديععن أي اأختيار في التامة الحرية شخص
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إليه، والدعواة دينه شعائر إقامة في التامة والحرية
)�1 (البلد. في والستقرار بالمن ذلك يمس لم ما

فععي السععلمية الععدعواة جهععود نشععطت وقد
ًا تايلند ًا، نشاط تععدل الععتي المظععاهر ومععن ملحوظ
:يلي ما الجهود هذه على

والمراكععز والمععدارس المسععاجد  إنشاء– 1
تايلنععد. وقععد أنحاء جميع في السلمية والجمعيات

فيهععا تقاام  مسجد3,000 حوالي المساجد عدد بلغ
عععدد وبلععغ الدينيععة، والشعععائر الصععلوات جميععع

المراحعععل فعععي السعععلمية والمعاهعععد المعععدارس
بنععاء تععم  مدرسععة،3,500 علععى يزيععد ما المختلفة

المسععلمين، قبععل مععن أخاصععة بجهععود منهععا كععثير
وزاراة طريععق عععن الحكومععة مععن بمعاونععة وبعضها
التعليم.

تثقيععف فععي كعبير بدور المدارس هذه وتقوام
واللمعععاام بعععدينهم، وتعريفهعععم المسعععلمين، أبنعععاء

ً وعلومه، العصر بثقافات مسععجد كععل أن عن فضل
الكريععم القععرآن لتعليععم دراسععية فصععول بععه ملحق

كليتعععان وهنعععاك للطفعععال، السعععلمية والمبعععادئ
الدراسععات كليععة وهي حكومية، إحداهما إسلميتان
فطععاني، بوليععة سععونكل الميععر بجامعععة السلمية

جععال. بوليععة السععلمية الكليععة وهي أهلية، وأأخرى
كععثيراة فهععي السععلمية والمراكععز الجمعيععات أمععا

النشععطة مجععال فععي مهععم بععدور وتقععوام ومتنوعة،
والععواثني البععوذي المجتمع وسط السلمية الدعوية

البلد. هذه في

. )�38(  ماداة  ام1999 لعاام التايلندي ()�الدستور1
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المسععلمين. بشؤون المتعلقة  القوانين– 2
تم المسلمين بشؤون أخاصة قوانين مجموعة هناك

من وجهود محاولت بعد الحكومة قبل من إقرارها
قععوانين وتسععمى وزعمععائهم المسلمين علماء قبل

وتضععم ام،1997 عععاام السلمية المؤسسات إداراة
:القوانين هذه

ً المسععاجد، بشععؤون الخععاص  القععانون:  أول
المسععاجد، إقامععة عمليععة القععانون هععذا وينظععم

اللجان مسؤولية وتحديد لجانها، وتأليف وتسجيلها،
وإدارتععه المسععجد شععؤون علععى الشععراف فععي

..متطلباته وتنفيذ ممتلكاته على والمحافظة
ًا: العلى الرئيس باأختيار الخاص  القانوناثاني
والسععتقامة بععالعلم يتصععفون ممععن )�1(للمسععلمين

أعضععاء القانون هذا وينظم المور، تصريف وحسن
أعضاء وكذلك السلمية، للشؤون المركزية اللجنة
المنععاطق، جميععع فععي بالوليععات السععلمية اللجان
شععؤون إداراة فععي ومسععؤولياتهم سععلطاتهم ويحدد

  .المسلمين
ًا أحكعععاام بتطعععبيق الخعععاص القعععانون   :  اثالثععع

الربععع الجنوبيععة الوليععات فععي السععلمية الشريعة
وسعععتول، ونعععاراتيوات، وجعععال،  فطعععاني،:وهعععي

هععذه فععي للمسععلمين يحععق القععانون هذا وبموجب
الحععوال فععي الشععرعية الحكععاام تطععبيق الوليععات

تايلند، في السلمية المناصب أعلى مونتري" وهو راش "جول اسم عليه ()�ويطلق1
السلمية المجالس رؤساء قبل من انتخابه يتم أن بعد وذلك ملكي بقرار تعيينه ويتم

الشؤون بإداراة  يقوام كان حيث بعيد زمن منذ موجود المنصب وهذا بالوليات،
وينص والحكومة، الملكي الديوان في للمسلمين بالنسبة المشوراة وإبداء السلمية

السلام بأمور يتعلق فيما الحكومية للجهزاة مستشار أنه على القانون هذا
الرئيس وهو ( ساواد)� سومالياساك، محمود الشيخ هو الحالي والرئيس والمسلمين،

تايلند. في المسلمين رؤساء تاريخ  من17 رقم
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علععى القععانون هععذا وينععص والميععراث، الشخصععية
المسععلمين بين من  الشرعية الحكاام قضااة تعيين

.الوليات هذه في القضااة مناصب ليتولوا
ًا الحععج، شؤون بتنظيم الخاص  القانون:  رابع

(جععولراش الرئيععس تعيين على القانون هذا وينص
ًا مونتري)� ليكون ًا رئيس ج، لبعثعة رسعمي وهعذه الح

الدولععة، نفقععة علععى وإقامتهععا سععفرها يتععم البعثععة
أداء تيسععير ومهمتها وأطباء، وإداريين علماء وتضم

ورعععايتهم التايلنععديين، للمسععلمين الحععج مناسععك
عودتهم. حتى سفرهم منذ وإداريا صحيا

المجععالت فععي السععلمي العمل  -  كثافة3
الععدعواة وفععي والتعليععم، التربية في وبخاصة كافة،

أخطب بإلقاء المسلمين ولغير للمسلمين والرشاد
فععي والمشاركعععة الدينيععة، والمحاضععرات الجمعععة
والملتقيععات الععدورات وإقامععة السععلمية، الندوات

)�1(والتلفازيععة الذاعيععة البرامج وإعداد والمخيمات،

فععي الدعويععة القوافععل وإعععداد النععترنت، ومواقععع
الخععدمات مجال في وكذلك والمناسبات، المواسم

التععأليف مجععال وفي الخيرية، والعمال الجتماعية
والنشععرات والمجلت الصععحف وإصدار والترجمة،

شععابه ومععا والمرئيععة المسععموعة الشععرطة وإنتاج
الحديثة.  الدعوية الوسائل من ذلك

فععي  سععاعة،24 مععدى علععى التايلنديععة باللغععة إسععلمي إذاعععي برنامععج الن ()�يبععث1
إذاعيععا برنامجععا أربعيععن مععن أكععثر ويبععث لهععا، المجععاوراة والمنععاطق بععانكوك  العاصمة
السععبت وبخاصععة السععبوع، أياام في بانكوك العاصمة في الذاعات طريق عن إسلميا
والجمعععة الخميععس يععومي فععي تبععث إسععلمية تلفازيععة برامععج اثلاثععة توجععد كما والحد،

ًا باللغععة أأخععرى إسععلمية تلفازيععة وبرامععج بععانكوك، فععي التلفازية القنوات عبر  أسبوعي
.الجنوب وليات في التلفازية القنوات عبر تبث المليوية
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تمامععا ملئععم هنععا المنععاخ إن القععول ويمكععن
الوسععائل أخلل مععن السععلام إلععى بالععدعواة للقيععاام

جهات من ل عقبات، أو موانع اثمة وليس المختلفة،
أفراد. من ول حكومية

التايلانديـة الترجمة حركة عن -  انبـذة ب
.الكريم القرآن لمعااني

القرآن لمعاني تايلندية ترجمة على أقف لم
ترجمععة وأول ،)�1(العشععرين القععرن قبععل الكريععم
ام1931 عععاام فععي ظهععرت عليهععا وقفععت تايلنديععة

عععن عباراة وهي ببانكوك، الصلح جمعية بها قامت
فقط. عمّ جزء ترجمة

بهععا قععاام أأخععرى تايلنديععة ترجمععة ظهرت اثم
التايلنععدي بالسععم المعععروف قريشععي إبراهيععم
القععرآن" "بيععان سواد" وأسماها كلسيرىء "ديريك

صععدر الترجمععة، إلععى منها التفسير إلى أقرب وهي
منهععا يصععدر ولععم ام1953 عععاام منهععا الول الجععزء
سععوراة  مععن23 اليععة (إلععى أجععزاء أربعععة سععوى

نتيجععة الباقيععة الجععزاء صععدور توقععف اثععم النساء)�،
العلمععاء بعععض من واجهها التي الشديداة المعارضة
مععن كععثيرا اكتشععفوا أن بعععد تايلنععد في المسلمين

وأشععهرها ترجمتععه، فععي والشععاذاة الخاطئععة الراء
واكتشععفوا أب، لععه السععلام عليه عيسى بأن القول

فععي السععلمية الععدعواة وعلععى المسععلمين على مرت التي الطويلة القرون أن ()�يبدو1
لن ، بلغعاتهم الكريعم القعرآن لمععاني كاملعة ترجمعة وجعود من تماما أخالية البلد هذه

معععن الرغععم وعلى الهعين، بالمعر ليست معروف هو كما الكريم القرآن معاني ترجمة
م أحععد يتقعدام لعم أنعه إل الفتراة هذه في البارزين العلماء معن عدد وجود -حسعب منه

.الجليل العمل بهذا القياام علمي- إلى
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لليعععات ترجمتعععه فعععي اعتمعععد قعععد المعععترجم أن
اللهععوري علععي محمععد ترجمععة علععى وتفسععيرها

طبعتهععا ظهععرت الععتي بالنجليزيععة القععرآن لمعععاني
"بيان أي الترجمة هذه وتتميز ام،1916 عاام الولى

مطولععة شععروح بوجععود قريشععي القرآن" لبراهيم
وتفسععيرية، لغويععة بجععوانب تتعلععق الحاشععية فععي

القرآنيععة، اليععات مععن المصععادر علععى وبالحععالت
والعهععد القععديم العهععد وكتععب النبويععة، والحععاديث

للتفسععير اعتمععدها مصععادر مععن ذلععك وغير الجديد،
الحععروف قائمععة بتقععديم أيضا تتميز كما والترجمة،

قائمععة وتععذييل بينهمععا للموازنععة والتايلندية العربية
الحعععروف علعععى مرتبعععة القرآنيعععة المصعععطلحات

 .التايلندية
أأخععرى ترجمععات الفععتراة هععذه فععي وظهرت

الكريععم، القععرآن مععن السععور وبعض الجزاء لبعض
/ سععمان السععتاذ المثال: ترجمة سبيل على ومنها

الضحى سوراة إلى الفاتحة سوراة من  سموت يوتا
عععاام الكريععم" صععدرت القععرآن "تفسععير وأسععماها

مععن جوتامععات / نيبععون السععتاذ وترجمععة ام،1957
" وأسععماها البقععراة سععوراة آأخععر إلى الفاتحة سوراة
ولععم ام،1962 عععاام الشريف" صععدرت أخير تفسير

يضععمن بمععا والععذيوع القبععول الترجمععات هععذه تنععل
المسلمين. جمهور بين وانتشارها بقاءها

كاملععة ترجمععة ام1968 عععاام ظهععرت اثععم
بهععا قععاام التايلنديععة باللغععة الكريععم القرآن لمعاني
يحيععى)� بععن (إسععماعيل سواناسععات / توان الستاذ

شيخ بلقب المعروف للمسلمين الديني المستشار
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ّد مونععتري)� سععابقا، (جولراش بتايلند السلام ُتععع و
الكريععم القععرآن لمعاني كاملة تايلندية ترجمة أول
بحسن وتتميز القرآن)�، من جزءا اثلاثين ترجمة (أي

ترجمععة فععي وأسععلوبها التايلنديععة اللغععة اسععتعمال
أن بالععذكر والجععدير تفسععيرها، فععي والتفنن اليات
المععترجم لهععذا تععبرع قععد الحععالي التايلنععدي الملك
وتوزيعها الترجمة هذه لطبع الخاص ماله من بمبلغ
البلد. أنحاء في المسلمين على

/ إبراهيععم السععتاذ أصععدر ام1969 عاام وفي
لععه اثانيععة القععرآن" ترجمععة "بيععان صععاحب قريشي
لمعععاني كاملة ترجمة مجيد" وهي "قرآن وأسماها
فععي السععلوب بجععوداة وتتميععز الكريععم، القععرآن

افتتاحهععا عنععد سععوراة لكل موجز وبشرح الترجمة،
اليات على الحالت بوجود تتميز كما لها، والتقديم

واسععتعان الترجمععة، محععل باليععات علقععة لها التي
أاثنععاء القععواس بين والضافات والشارات بالرموز
أن اللععه شععاء وقععد نهايتهععا، فععي أو اليععة ترجمععة

وأن الترجمععة، هععذه تحريععف العلععم أهععل يكتشععف
مصععادر وهععي عنهععا، نقععل الععتي المصععادر يعرفععوا

كمععا " نفسععها، القععرآن "بيععان الولععى ترجمتععه
مجيد" اسمان القرآن" و"قرآن "بيان أن  اكتشفوا
المشععهور اللهععوري علععي محمععد وضعهما لكتابين
أنعه إلعى بالضعافة الكريعم القرآن لمعاني بتحريفه

القاديانية. للحمدية اللهوري الجناح زعيم
عععاام فععي أي الفععتراة هععذه فععي وظهععرت

الكريععم القععرآن لمعععاني أأخععرى ترجمععة ام1969
فععال، سياام /بركت الستاذ بها قاام التايلندية باللغة
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من أجزاء أخمسة  جزء كل وتناول جزآن منها صدر
جععدا، مختصععراة ترجمععة وهععي تععوقفت، اثععم القرآن
علعى أقعف ولعم ورقيعه، السعلوب بجمعال وتتميعز
الترجمة. هذه في عقدية أأخطاء

كاملععة ترجمععة ام1981 عععاام فععي ظهرت اثم
/ مععروان السععتاذ بهععا قععاام الكريععم القرآن لمعاني

ومععن ومععوجزاة، مختصعراة ترجمععة وهعي سعمعون،
رغبععات تلبيععة الترجمععة لهععذه المععترجم أهععداف

فععي المسععلمين ولغيععر المسععلمين مععن المبتععدئين
هععذه ولقيععت بإيجععاز، الكريم القرآن معاني معرفة

ًا قبععول الترجمة فعي المسععلمين جمععاهير معن جيعد
تايلند.

كاملععة ترجمععة ظهععرت ام1989 عععاام وفععي
التايلنديععة باللغععة الكريععم القععرآن لمعععاني أأخععرى
ّدتها العربيععة والمعاهد الجامعات أخريجي جمعية أع

المجلععد منهععا وصععدر مجلععدات، اثلاثععة فععي بتايلنععد
عععاام ونشععرها طبعهععا وأعيععد ام،1992 عععاام الثالث
لطباعععة فهععد الملععك مجمععع قبععل مععن ام1999

مراجعتهععا بعد المنوراة بالمدينة الشريف المصحف
أأخطائها. وتصحيح

يلي: ما الترجمة هذه مزايا ومن
يمثلععون شععخص مععن أكععثر بالترجمة - قاام1
فععي معظمهععم وتخععرج للجمعيععة الثقافيععة اللجنععة

العربيععة بالمملكععة السععلمية والمعاهععد الجامعععات
العربية.    مصر وجمهورية السعودية
بالترجمععة قععامت الععتي اللجنععة - اعتمععدت2

مجععال فععي بأصالتها ومعروفة مواثوقة مصادر على
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القرطععبي، وتفسععير كععثير، ابععن كتفسععير التفسير،
الشنقيطي. المين محمد للشيخ البيان وأضواء
تفسععير فععي السععلف قول اللجنة - رجحت3

العقيداة. قضايا من وغيرها والصفات السماء آيات
إلى المواضع من كثير في اللجنة - أشارت4

قريشععي إبراهيععم ترجمععة فععي الظععاهر التحريععف
قاديانية. ترجمات عن المنقولة
السلوب باستعمال الترجمة - تميزت5
بجميع  القراء يفهمه الذي السهل العلمي

استعمال بحسن تميزت كما المستويات،
يتعلق وما الكريمة الية معاني شرح في الحواشي

بها. 
بدافع إل ظهرت ما الترجمة هذه أن والواقع

قريشي إبراهيم لترجمة الصالح البديل إيجاد
عن والمنقولة الكريم القرآن لمعاني المحرفة

الترجمات أفضل أنها وأرى القاديانية، الترجمات
النائي. البلد هذا في الن الموجوداة التايلندية
لكتاب تايلندية ترجمة ام1996 عاام ظهرت اثم

المودودي، العلى أبي القرآن" لمولنا "تفهيم
منها صدر كاسن، بن جونج / بان السيد هو والمترجم

الفاتحة سوراة أول  من:الول  المجلد:مجلدات اثلاثة
عاام رجب في ونشر النساء، سوراة آأخر إلى

والمجلد ام،1996 عاام ديسمبر الموافق هع1417
التوبة، سوراة آأخر إلى المائداة سوراة أول الثاني: من

نوفمبر الموافق هع1418 عاام رجب في ونشرت
يونس سوراة أول  من:الثالث والمجلد ام،1997 عاام
عاام رجب في ونشر إسرائيل، بني سوراة آأخر إلى
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"تفهيم ام،وكتاب1999 أكتوبر الموافق هع1420
إلى منه التفسير إلى أقرب القرآن" للمودودي

النجليزية منها لغات عداة إلى ترجم وقد الترجمة،
أأخطاء على أقف ولم المترجم، عليها اعتمد التي

للترجمة. الثلاثة الجزاء هذه في عقدية
تايلندية ترجمة الأخيراة الونة في ظهرت اثم

زين الشيخ المدعو بها قاام الكريم القرآن لمعاني
صدر تايلند، في الرافضة علماء من فندي العابدين

الجزاء وتناول ام1999 عاام الول الجزء منها
الثاني والجزء الكريم، القرآن من الولى الخمسة

وتعد الثانية، الخمسة الجزاء وتناول ام2000  عاام
تايلند، في الكريم للقرآن رافضية ترجمة أول هذه
"تفسير على هذه ترجمته في المترجم اعتمد وقد

من وهو طباطبائي، حسين محمد الميزان" للسيد
الرافضة. عند التفاسير أشهر
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لمعااني تايلاندية بترجمات تعريف – ج
أخطاء على أوقفت الكريم القرآن

.فيها عقدية

القرآن" لبراهيم "بيان ترجمة- 1
.قريشي

.القرآن   بيان:الترجمة اإسم
المعروف قريشي  إبراهيم:المترجم اإسم

.ساواد" كلسيرىء "ديريك التايلندي بالسم
العصععرية العلععوام  تلقععى:العلميــة إسيرته

مجععال فععي نشععاط ولععه بععانكوك، فععي والسععلمية
فععي بععه يقععوام عمععل أول وكععان والتأليف، الترجمة

ترجمتععه هو بتايلند القاديانية للفكار الترويج مجال
دين "السلام واسمها اللهوري علي لمحمد رسالة

أوائعععل فعععي التايلنديعععة اللغعععة البشعععرية" إلعععى
أسععماها شععهرية مجلععة بإصدار وقاام الخمسينيات،

أما والتايلندية، والردية النجليزية وأجاد "الهدى"،
منها.  متمكنا يكن فلم العربية

علععى أجععزاء أربعة منها  صدر:النشر تاريخ
:التالي النحو

آية إلى الفاتحة سوراة أول  من:الول الجزء
دار ام1953 عععاام نشععر البقععراة، سععوراة  مععن141

بانكوك. النشر: الهدى،
 مععن252 – 142 آيععة  مععن:الثععاني الجععزء

النشر: الهدى دار ام1954 عاام نشر البقراة، سوراة
بانكوك.
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سععوراة  مععن253 آيععة  مععن:الثععالث الجععزء
عاام نشر عمران، آل سوراة  من90 آية إلى البقراة
بانكوك. النشر: الهدى، دار ام1957

عمععران آل  سععوراة97 آية  من:الرابع الجزء
ام1960 عععاام نشععر النسعاء، سوراة  من23 آية إلى
بانكوك. النشر: الهدى، دار

للجزء مقدمته في المترجم  ذكر:مصادرها
أخواجعة ترجمععة ضععمنها ومن ترجمته، مصادر الول
)�2(اللهععوري. علععي محمععد  وترجمععة)�1(الععدين كمال

أشععهر مععن الترجمععتين هععاتين أن المعععروف ومععن
،)�3(العععالم فععي انتشععرت الععتي القاديانية الترجمات

قععد قريشععي إبراهيععم المععترجم أن اكتشععف وقععد
- علععى كلها يكن لم - إن ترجمته معظم في اعتمد

القععرآن" اللهععوري: "بيععان علععي محمععد ترجمععتي
The  ")�4(السععلام" "دين كتابه وعلى مجيد"، و"قرآن

Religion of Islam".
محمععد أستاذه منهج المترجم  نهج:منهجها

للقععرآن وتفسععيره ترجمتععه فععي اللهععوري علععي
جماعععة عند مألوفة وغير شاذاة بآراء فأتى الكريم،

وحععول السععلام، عليععه عيسععى حععول المسععلمين
وحول والنار، والجنة والشياطين، والجن، الملئكة،

A running   الكريم للقرآن العصري " التفسير واسمها إنجليزية ترجمة ()�وهي1
Commentary of the Holy Qur’anهع1368(  ام1948 عاام لندن في كاملة   طبعت .�(

عداة )� وطبعت هع1335(  ام1916 عاام الولى الطبعة ظهرت إنجليزية ترجمة ()�وهي2
.إنجلترا في طبعات

عباس الله الغرب:عبد عند فهمه وتطور الكريم القرآن معاني ()�انظر: ترجمات3
الفتح. /دار ط63-57 ص الندوي

جميع في القاديانية لدعااة علمية واثيقة ويعتبر مجلدات، عداة في ضخم كتاب ()�وهو4
.العالم أنحاء
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والقضععاء الوليععاء، وكرامععات النبيععاء، معجععزات
.تفصيلها يأتي كما والقدر،

بجععوداة الترجمععة هععذه  تميععزت:أإـسـلوبها
اللغععة فععي ومععاهر أخععبير المععترجم لن السععلوب
كيععف عععرف وقععد النجليزيععة، وكععذلك التايلنديععة

إلععى القراء لستمالة والساليب الكلمات يستخدام
وأفكاره. آرائه

المسعلمين من المثقفون   تلقى:اانتشارها
وقبععول عظيععم باستحسان الترجمة هذه تايلند في

أوسععاط فععي طيبععة سععمعة المععترجم ونععال عععاام،
الجامعععات أسععاتذاة مععن عصععرية بثقافععة المثقفيععن
لن وأأخطائهععا؛ تحريفها اكتشاف بعد حتى وطلبها،

ًا يكععون يكععاد الكتشععاف هععذا علمععاء بيععن محصععور
غيرهم. دون المسلمين

ـد " قــرآن  -  ترجمــة2  ـم مجيـ " لبراهيـ
.قريشي

" مجيعد   " قرآن:الترجمة اإسم
قريشعععي،   إبراهيعععم :المـــترجم اإـســم

كلسععيرىء "ديريععك التايلنععدي بالسععم المعععروف
ًا. القرآن" المذكور "بيان ساواد" صاحب  سابق

مععن الول المجلد منها  صدر:النشر تاريخ
ربيع في الكهف سوراة آأخر إلى الفاتحة سوراة أول

الثععاني والمجلععد ام،1969 = يونيو هع1389  الول
فععي الجااثيععة سععوراة آأخععر إلى مريم سوراة أول من

والمجلععد ام،1970 = ديسععمبر هععع1390 شععوال
سعوراة آأخعر إلعى الحقعاف سعوراة أول معن الثالث
 ام،1970  = ديسععمبر  هع1390 شوال في الناس
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= سععبتمبر هععع1403 الحجععة ذي فععي طبعها وأعيد
تصحيح. أو تنقيح أي بدون ام1983

فععي مصادره المترجم يذكر لم  :مصادرها
ترجمته في اعتمد أنه اكتشف ولكن الترجمة، هذه
الموسععومة اللهععوري علي محمد ترجمة على هذه

سوى ترجمته تكن  )� ولم Holy Qur’anمجيد" ( بع"قرآن
محمد بثها التي القاديانية والمفاهيم للفكار صوراة
وتفسيره. ترجمته أخلل من اللهوري علي

الترجمععة هععذه فععي المععترجم  قاام:منهجها
أو شعععروح دون اليععات ترجمعععة علععى بالقتصععار
"بيان في فعل كما الحواشي في طويلة تفسيرات
واجهتععه الععتي الحملععة مععن الرغععم وعلععى القرآن"،

ًا عامععا عشععر أخمسة وهي طويلة فتراة أخلل تقريبعع
أنععه مجيععد")� إل القرآن" و"قرآن "بيان صدور (بين
واسععتعان المنحعرف، وفهمعه الول رأيععه على بقي
التقععديم فععي والشارات بالرموز الترجمة هذه في
إلععى اليععة مععن المراد المعنى سوراة،وبصرف لكل

أاثنععاء القععواس بيععن يضعععها بإضععافات آأخععر معنععى
يحيععل ذلععك وبجععانب نهايتهععا، فععي أو اليععة ترجمععة
بينهععا رابععط هنععاك ليععس أأخععرى آيععات على القارئ

فععي وهو ،)�1(يترجمها أو عنها يتحدث التي الية وبين
إأخفععاء فععي الزائد والتفنن المقنعة المحاولت هذه

"بيععان الولععى ترجمتععه فععي أورده مععا يردد تحريفه
القرآن".

 تعالى: قوله وهي طه، سوراة  من76 الية ترجم عندما المثال سبيل ()�على1 
                                  

       :               :    .    
     :       :      

              .

16



ـلوبها المععترجم أن ذكععرت أن  سععبق:أإـس
لععذلك وإليهععا، منهععا المععترجم اللغععة في ماهر رجل
لععدى ومحبععوب جيععد أسععلوب ترجمتععه أسلوب فإن

قارئها.
الترجمععة هععذه  انتشععرت:اانتشــارها مدى

ًا ًا انتشار المثقفيععن، المسععلمين أوسععاط في واسع
ًا عليهععم وزعععت وقععد ًا توزيععع طريععق عععن مجانيعع

و تحريفهععا اكتشععاف مععن الرغععم وعلععى شخصععي،
طبعهععا أعععاد قد المترجم أن  إل)�1(الشنيعة أأخطائها

تصحيح. أو تنقيح غير من

.إسات إسواانا / توان الشيخ - ترجمة3
القععرآن معععاني  ترجمععة :الترجمــة اإـسـم

.وتفسيرها
واسععمه سواناسات،  توانالمترجم: اإسم

 المستشار.يحيى ابن السلمي: إسماعيل العربي
بتايلنععد السلام بشيخ المعروف للمسلمين الديني
مونتري)�. راش (جول

العربيععة العلععوام تلقععىالعلميــة:  إـسـيرته
إلى عاد اثم طويلة، فتراة المكرمة بمكة والسلمية

ًا واشععتغل إسععلمية مدرسععة وأسس تايلند مدرسعع
السععلام" (جععولراش "شععيخ لمنصععب عين اثم بها،

ام.1981 عاام توفي أن مونتري)� إلى
علععى الترجمععة هععذه  طبعععتالنشر: تاريخ

بععول" فععي " بععومي الحععالي التايلندي الملك نفقة

وبيانات ونشرات كتب بإصدار العربية والمعاهد الجامعات أخريجي جمعية ()�قامت1
على الدأخيلة بالراء المليئة كتبه من وغيرها الترجمة هذه في المترجم هذا تفضح
.لمسلمين ا عقيداة
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14 بمععرور الحتفال في له وقدمت مجلدات، ستة
16 تاريععخ فععي الكريععم القععرآن نععزول علععى قرنععا

بتوزيعهععا السععامي أمره صدر وقد ام،1968 مارس
المسلمين. على

فعععي المعععترجم  ذكعععر:ترجمتــه مصــادر
 تفسععير:أحععدهما كتععابين علععى اعتمععد أنععه مقدمته

.اللهيععة الفتوحععات  حاشععيته:والثععاني الجلليععن،
الخلععف مععذهب علععى المتععأأخرين كتب من وكلهما

العقيداة. في
فععي المععترجم  ذكععر:الترجمة في منهجه

بحيععث الترجمععة فععي الأختصععار يععرد لم أنه مقدمته
ترجمععة أراد ولكنععه القععارئ، علععى فهمهععا يصعععب

على معتمدا تفسير شكل على ترجمة أي تفسيرية
اللهيععة، وحاشيته: الفتوحات الجللين تفسير كتاب

العربيعععة، كاللغعععة المتنوععععة العلعععوام وباسعععتخداام
والبععديع، والبيععان، والمعععاني، والصععرف، والنحععو،

والمقععولت والمنععاظراة، البحععث وأدب والمنطععق،
ووسععائل كأدوات الفقه، وأصول والتوحيد، العشر،
اللغعععة إلعععى وترجمتهعععا القرآنيعععة اليعععات لفهعععم

تعليقععات إضععافة فععي المععترجم وتكلععف التايلندية،
مععن المسععتنبطة والحكععاام المسععائل فععي زائععداة

آيععات تفسععير فععي الخلععف منهععج ونهععج اليععات،
عليها. اعتمد التي مصادره لمنهج تبعا الصفات

الترجمعععة أسعععلوب :الترجمـــة أإســلوب
التفنن بسبب التعقيدات من نوع وفيه جيد أسلوب

وتوضيحها. اليات تفسير في الزائد
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قبععول الترجمة هذه  لقيت:اانتشارها مدى
عععن وانتشععرت المسععلمين، جمهور قبل من حسنا

والجمعيععات للمؤسسععات المجععاني التوزيععع طريق
والمعاهععد المععدارس وكععذلك السععلمية والمراكععز

البلد. أنحاء جميع في والشخاص

   إسمعون  / مرأوان الإستاذ - ترجمة4
للقععرآن تايلندبية  ترجمة :الترجمة اإسم 
.الكريم

واسععمه سععمعون  مععروان:المترجم اإسم
.سمعون فيناي التايلندي

السععلمية العلععوام  تلقععى:العلمية إسيرته
وأخطيبععا إمامععا ويعمععل تايلنععد، جنععوب فطاني، في

وعضوا ببانكوك، السلام كمال مسجد في وواعظا
السععلمية. يجيععد للشععؤون المركزيععة اللجنععة فععي

مؤلفعات ولععه السععلميات، فععي والكتابععة الخطابعة
ووضععوح السعلوب بسعهولة تتميعز كععثيراة ومقالت
الموضوع.  وطرافة المعنى،

فععي الترجمععة هععذه  طبعععت:النشر تاريخ
ام1998 عععاام طبعهععا وأعيععد ام1981 عععاام مجلدين

فونععج "سععو النشععر والناشععر: دار تنقيععح، أي بدون
ساكيم" بانكوك. 
ـة مصــادر فععي المععترجم  ذكععر:الترجمـ

للقعرآن مليويعة ترجمعة علعى اعتمعد أنعه المقدمة
الرحمععن" أي "فمفنععن بالمليويععة واسععمها الكريم
الترجمععات أشععهر مععن وهععي  الرحمععن، هدايععة

تايلنععد، جنوب وفي ماليزيا في المنتشراة المليوية
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:مثععل التفسير كتب من أأخرى مراجع استعمل كما
اللهيععة، وحاشععيته: الفتوحععات الجلليععن، تفسععير
القععدير، وفتععح كععثير، ابن وتفسير الخازن، وتفسير

وغريععب القععرآن، ومفععردات المراغععي، وتفسععير
الحسععععان ونععععور القععععرآن، وكلمععععات القععععرآن،

(بالمليوية)�.
منهج المترجم  نهج:الترجمـة في منهجه

ترجمععة غير شيئا يضف فلم الترجمة، في الأختصار
تعليقععه فععي ول سععوراة، لكععل تقديمه في ل اليات،

في حاول أنه المقدمة في ذكر وقد الحواشي، في
مععن أخوفععا أمكععن مععا والأختصععار اليجععاز ترجمتععه
يفهمععه أن الأختصععار هععذا مععن قصععد وأنه تطويلها،

معععاني فهم في للتوسع بداية يجعلوه أو المبتدئون
فععي الخلععف منهععج المععترجم ونهععج الكريم، القرآن
المصععادر بعععض لمنهععج تبعععا الصععفات آيات ترجمة

عليها. اعتمد التي
المعععترجم  العععتزام:الترجمــــة أإـســلوب

فجععاء الترجمععة فععي الأختصععار علععى بالمحافظععة
ًا، أسععلوبه ًا اأختصععاره أدى وقععد مختصععر إلععى أحيانعع
على ذلك يخفى ول اليات، من كثير بمعنى الأخلل

بتدبر. قرأها من
إقبععال الترجمة هذه  لقيت:اانتشارها مدى

وسععهولة بالأختصععار تتميز لنها المسلمين من جيدا
لعععدى مععععروف رجعععل المعععترجم وأن السعععلوب،
للسعععلام وأخعععدمته وأخعععبرته بعلمعععه المسعععلمين
فععي تبععاع التي الوحيداة الترجمة وتعد والمسلمين،

البلد. أنحاء في المسلمين مكتبات جميع
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.فندي العابدين زين الشيخ - ترجمة5
للقععرآن تايلنديععة ترجمععة :الترجمــة اإسم

الكريم.
ـترجم اإـسـم العابععدين زيععن الشععيخ :المـ

فندي.
الشععرعية العلععوام  تلقععى:العلميــة إسيرته

شععهاداة ويحمل إيران، في اثم والباكستان الهند في
هيانععج أخاام راام جامعة من السياسة في الليسانس

فععي للرافضععة داعيععة الن ويعمععل بععانكوك، فععي
تايلند.

بمراجعتهععا  قععاامللترجمــة: المراجعــون
العلمععاء رابطععة (باسععم عسععكري قاسععم الشععيخ
(  القيم على للحفاظ Ulama League forالسلمية)�   Islamic

Value Protection.�( 
مجلععدان الن إلى منها صدرالنشر:  تاريخ

الخمسععة الجععزاء  ويشععمل الول المجلععد فقععط،
الثعاني والمجلعد ام،1999 أكتعوبر في صدر الولى،
أكتععوبر في وصدر الثانية، الخمسة الجزاء ويشمل
بقيععة القريععب الععوقت في تباعا وستصدر ام،2000

دارالنشعععر"سعععونج شعععركة والناشعععر المجلعععدات،
سيانج" بانكوك.
ـة: مصــادر فععي المععترجم  ذكععرالترجمـ

وهعو: واحععد كتععاب علععى إل يعتمععد لععم أنععه مقدمته
ورأى طباطبععائي، حسععين الميزان: لمحمععد تفسير

مواثععوق لنععه عليععه للعتمععاد يكفععي الكتععاب هذا أن
أنععه ويععرى السععلمي، العععالم فععي العلمععاء لععدى
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يحتععاج ول القععرآن، تفسععير فععي بالكمععال موصوف
بععالكتب مقارنععة أو تواثيععق أو اعتبععار أو نظععر إلععى

 )�1 (التفسير. كتب من الأخرى
ـه ـي منهجـ ـة: فـ المععترجم  قععاامالترجمـ

اليععات مععدلول لخععص بأن لليات مختصراة بترجمة
اللغععة إلى نقله اثم الميزان صاحب فهمه ما حسب

قصععده مععا يقععول:"لخصععت ذلععك وفععي التايلنديععة،
اللغععة إلععى نقلتععه اثم لليات تفسيره في طباطبائي
وهععذه القرآن، مقصود هو مقصوده لن التايلندية،
اليععات لمفهععوام نقععول مجععرد إل ليسععت الترجمععة
أو تفسععير فيها فليس التايلندية، اللغة إلى القرآنية

)�2(". القرآن معاني تفصيل من به يتعلق ما

المععترجم  حععاولالترجمــة: فــي أإسلوبه
الترجمععة فععي الجيععد التايلنععدي السلوب استعمال

فععي التعقيععد إلععى أدى الشععديد اأختصععاره أن غيععر
كععل يلمسععه مععا وهععذا الحيععان، من كثير في فهمها

.بتدبر قرأها من
الترجمة هذه تنتشر بدأتاانتشارها:  مدى

ظنعا الحاضعر، الععوقت فععي المسعلمين أوساط في
ولععم والجماعععة، السنة أهل ترجمات من أنها منهم

مععن قليل عدد إل الرافضة ترجمة من أنها يكتشف
العلم. أهل

الععتي التايلنديععة الترجمععات هي  فهذه:وبعد
ترجمععات وهناك فيها، العقدية الأخطاء على وقفت
لعععدام أو عليهععا أعثر لم لكوني هنا أذكرها لم أأخرى

.المقدمة   في8 صفحة انظر((1
السابق ()�المصدر2
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يجععدر وممععا فيهععا، العقديععة الأخطععاء على الوقوف
هععو البحععث هععذا فععي هنا بالترجمة المراد أن ذكره

ما لنه وبيان، وتوضيح تفسير من فيها بما الترجمة
صاحبها أضافه توضيح أو تفسير ولها إل ترجمة من
بينا.  كما القليل إل الحواشي في
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العقدية للخطاء : انماذج الثااني المبحث
القرآن لمعااني التايلاندية الترجمات في

الكريم
باللهيات تتعلق التي اليات - في أ

اللهية الصفات : في أأول
العرش على . الإستواء1

في الخطاء
الترجمة

الية انص المترجم
أوترجمت

ه

الر
قم

عنععد اسععتولى أي
وهععععو العععععرش

التاسعة السماء
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ويميععل اليععة، هذه في بالساق المراد في الصحابة اأختلف الله رحمه القيم ابن ()�ذكر1
وتنكيععره وغيرهمععا، واليععد الععوجه مثععل اللععه صفات من صفة الساق أن إلى الله رحمه

اليعة هعذه تفسعر أن ويعرى صعحيح، غيعر الشعداة علعى الية وحمل والتفخيم، للتعظيم
آيععة وبينععه بينكععم فيقععول: هععل…فيععه" الععذي عنه الله رضي الخدري سعيد أبي بحديث

مععن ويبقععى مععؤمن كععل لععه فيسجد ساقه عن فيكشف فيقولون:الساق، بها؟ تعرفونه
مختصععر )�. وانظععر7438 الحععديث رقععم البخععاري وسمعة.(صععحيح رياء من يسجد كان

ط/مصر. الموصلي بن محمد الشيخ  اأختصار23 صفحة المرسلة الصواعق
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النفس- 7
الترجمة في الخطاء لية انص ا 


أوترجمت

ه

الرق


السر من أأخفيه ما تعلم أي
ل    و

َُلم  َتعْ

 فِي
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الصععلب مععن فععر السععلام عليععه عيسععى بععأن القاديانيين لدعاء موافقة الشاراة ()�هذه1
علعي لمحمعد مجيعد قرآن (انظر هناك مشهور قبر وله بها، مات اثم كشمير إلى وهاجر

 معن50 واليعة النسععاء، سععوراة  من157 الية ترجمة عند النجليزية الطبعة اللهوري،
المؤمنون)�. سوراة
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.الرابع الجزء القرآن لبيان مقدمته ()�انظر1
ص نومسوك عبدالله بها: للدكتور الصوفية وعلقة وعقائدها تاريخها ()�انظر: البوذية2

.الرياض السلف أضواء مكتبة ام1/1999 ط162-158 ،وأيضا135-136
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2...........المبحث الول: موجز عن حركة الترجمة التايلندية لمعاني القرآن الكريم
2...........................................أ – نبذاة عن السلام والمسلمين في تايلند()�

7....................ب - نبعذاة عن حركة الترجمة التايلنديعة لمعاني القرآن الكريم.
ج – تعريف بترجمات تايلندية لمعاني القرآن الكريم وقفت على أأخطاء عقدية
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